
Sabe aquele dia que a gente tem dúvida das coisas? Todos 
temos isso de vez em quando, por isso venho hoje te apresentar 
o ‘might’. Ele é um modal verb – vem junto do verbo e modifica 
seu significado – e tem algumas traduções como: talvez, pode 
ser que, é provável que, poderia.

Ele aparece na forma afirmativa:

My boss might call me after work, I don’t know if he noticed I 
was late today. (Meu chefe talvez me ligue depois do trabalho, 
não sei se ele notou que eu estava atrasada hoje.)
They might have seen me, I’m not sure. (Pode ser que eles 
tenham me visto, não tenho certeza.)
It might have rained in Boston, that’s why his flight is delayed. (É 
provável que tenha chovido em Boston, por isso o vôo dele 
atrasou.)
I might go to your dinner party, haven’t made up my mind yet. 
(Talvez eu vá ao seu jantar, ainda não me decidi.)

Aparece na forma negativa:

My boss might not call me, I think Sarah might be getting the 
promotion. (Pode ser que meu chefe não me ligue, acho que é 
provável que a Sarah receberá a promoção.)
You might not like this movie, you hate horror movies. (Você pode 
não gostar deste filme, você odeia filmes de terror.)
Angela might not come to my dinner party, she hasn’t made up 
her mind. (Pode ser que a Angela não venha ao meu jantar, 
ela ainda não se decidiu.)
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PS: Existe a forma contraída de ‘might not’, o ‘mightn’t’, mas é 
mais comum usar a forma não contraída para enfatizar o ‘not’.

E aparece na forma interrogativa. IMPORTANTE! Nesse contexto 
é um pedido de permissão ou uma solicitação, bem educada – 
nada a ver com estar falando sobre possibilidades como nas 
formas afirmativa e negativa.

Might I borrow your notebook? (Eu poderia pegar seu caderno 
emprestado?)
Might they come to our English class? (Eles poderiam vir a nossa 
aula de inglês?)
Might we stay a little longer? (Nós poderíamos ficar um pouco 
mais?)

O might pode ser usado em todos os 3 tempos: passado, 
presente e futuro. Deixo aqui uma frase pra cada tempo:

Past

I might have lost my keys at the party yesterday. (Talvez eu tenha 
perdido as minhas chaves na festa ontem.)

PS: Ele é o passado de ‘may’.

Present

I might be pregnant. (Pode ser que eu esteja grávida.)
Future
I might stay in tomorrow, I’ll check with my boss if it’s possible. 
(Talvez eu fique em casa amanhã, checarei com meu chefe se 
é possível.).


